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Deutsch Aförö Deutsch Aförö
Taro sap Rotang tömen
Tabak tyogöi Schnur nängi
Banane mag ei Stein kämbö

Zunge arembö Täschchen wandö
Zahn mengö Asche tun

Lippe djonümbö Lehm örom
Nase morgk Bambus dgör
Ohr tumündö Armband, buntes üpösi
Auge ündön Armband, einfach ändjif
Stirn aonumbeh Schwein kändjö
Bart disen Schweinehauer kantji-mengö
Kinn agär Bambusperlen djindjimbö
Brustzitze turr Männerhaube wus

Brust fambör Feder uräi
Brusthöhle mäbön Rauch mambö-sugun
Hand njin Kopfhaar wundjö
Finger njinö-mägum Kauri-Muschel ändoröp
Fingernagel njinö-fönjen Coix lacrima agän
Unterarm kängor Haut mumbowäg
Oberarm dndjöp Sehne köndör
Schulter wandjirem Armbeuge ndjirö
Hals djirö Ellenbogen köngom
Adamsapfel könam Bogen tjim
Rücken mayimbö Bambupfeil yägam
Schenkelbacken irörö Holzpfeil kainambo
Oberschenkel momes Palmpfeil awäh
Knie köngum dieses ö
Unterschenkel ärori Bogensehne käsön
Fuß tembö Sehnenlager köngum
Nabel sömbrön Bogenspitze tj Umber
Kokosnuß koimah (Atemble) Bogenrücken sömbö
Betel agao Bogenbauch kundö
Wasser njingö Knieband kösöf
Yam sandjef Hausinneres karö-möngdn
Baum mämbö Sonne endö
Feuerscheit mämbö-imömbö Mond tägun
Flamme mämbö-maharäh Nashornvogel  kaiwürö (sic)
Feuersäge kos (Rotangart) Kasuar wayäh
Feuerholz mambö Wunde foyim
Frau bin eins nögom
Mann mbö, ämi zwei omonäri (?)
Moskito sum drei täbön (?)
Sago mägö vier anden (?)
Mal-Stoff wänjön fünf bdrömdö
Haus käröf

III. Schlußbemerkung.
Bezüglich der Frage einer unabhängigen Stellung dieses von mir zum

erstenmal besuchten Zwergstammes gegenüber den sie umwohnenden Völker-
stämmen möchte ich folgendes bemerken:

Ihre eigenartige Stellung zu den östlich von ihnen wohnenden Ramu-
Stämmen geht schon zur Genüge aus dem oben Gesagten hervor, wo die


